KETIDAKSANTUNAN BAHASA SEBAGAI STRATEGI PUJUKAN EMOSI DALAM IKLAN BERCETAK BERBAHASA SEPANYOL
JADUAL:

	Jadual 1: Penggunaan strategi ketidaksantunan secara langsung

	Data 
	Bahasa Sepanyol
	Terjemahan Bahasa Melayu

	1.
	Granitos, brillos, ¿imperfecciones? ¿Lo has probado todo?
	Jerawat, kulit berminyak, ketidaksempurnaan? Kamu sudah mencuba semuanya?

	2.
	Corrige tus imperfecciones con el bolígrafo corrector Blemishes No More. Tus imperfecciones están corregidas y tu piel recobra su textura, te sientes bien y la vida te sonríe.
	Atasi ketidaksempurnaan dirimu dengan gincu Blemishes No More. Ketidaksempurnaan dirimu boleh diatasi dan kulitmu akan kembali anjal, alami kegembiraan hidup dan hidup pasti tersenyum padamu.

	3. 
	Corrector. Oculta imperfecciones: manchas, várices, arañitas.
	Menyempurkan. Sembunyikan ketidaksempurnaan: parut, garisan halus, bekas parut.

	4. 
	¿Marcas de fatiga? ¿Mala cara y piel apagada? ¡Reacciona!
	Bekas parut? Kulit dan muka yang hodoh dan tidak berseri?


	Jadual 2: Penggunaan strategi ketidaksantunan positif

	Data 
	Bahasa Sepanyol
	Terjemahan Bahasa Melayu

	5.
	Zapatero, ¡lo dijiste! Cúmplelo.
	Zapatero, kau yang cakap begitu! Tunaikan.


	Jadual 3: Penggunaan strategi ketidaksantunan negatif

	Data 
	Bahasa Sepanyol
	Terjemahan Bahasa Melayu

	6.
	La protección solar no es suficiente. Al disfrutar de sol expones la piel a altas temperaturas y radiaciones que con el tiempo pueden efectar la salud de tu piel aunque utilices protecciones.
	Pelindung matahari tidak mencukupi. Kesoronokan dibawah matahari boleh menyebabkan kulit terdedah kepada kepanasan yang radiasi yang tinggi yang lama-kelamaan akan memberi kesan buruk pada kesihatan kulit walaupun kamu menggunakan pelindung matahari.

	7.
	AND dañado y envejecimiento de la piel. Actúa rápido.
	Kerosakan DNA dan penuaan kulit. Bertindak segera.

	8.
	Adorás a tu piel. Nunca es mal tiempo para mimar a fondo de la piel. Pero cuidado: son varios factores que tienden a envejecerla.
	Bangga dengan kulitmu. Sentiasa manjakan kulitmu. Tapi ingat: ada beberapa faktor yang boleh mendorong kepada penuaan kulit.

	9.
	Con el paso del tiempo, las mujeres necesitan suplementos para compensar los efectos de la edad. El cabello se debilita, sufre Fibro-porosidad, pierde densidad y el cuero cabelludo se deshidrata.
	Selari dengan masa, wanita memerlukan suplimen untuk memerangi kesan-kesan usia. Rambut rapuh, kehilangan Fiber-phyrosis, hilang ketegangan dan kulit kepada yang kering.

	10.
	Es cierto que las UVB son menores en invierno, pero los UVA son exactamente iguales en ambas épocas, y son los que penetran más profundamente en la piel provocando la pigmentación y los radicales libres.
	Memang benar sinaran UVB terhasil sedikit saja semasa musim sejuk, tetapi sinaran UVA terhasil dalam kuantiti yang sama semasa musim panas dan sejuk, dan sinaran ini merupakan sinaran yang lebih berbahaya dan boleh menyebabkan pigmentasi dan radiasi kulit.


	Jadual 4: Penggunaan sarkasma atau sindiran

	Data 
	Bahasa Sepanyol
	Terjemahan Bahasa Melayu

	11.
	Un tonto nunca se subirá en este autobús.
	Orang yang bodoh tidak pernah menaiki bas ini.

	12. 
	Su aliento más pestilentes, gracias. Sus pulmones más negros, gracias. Los no fumadores más perjudicados, gracias. Gracias por no fumar.
	Pelbagai penyakit ada dalam bau nafasmu, terima kasih. Paru-parumu semakin hitam, terima kasih. Mereka yang tidak merokok juga teraniaya, terima kasih. Terima kasih kerana tidak merokok.

	13. 
	Antes de dejarme, haz una llamada. Mucha gente quiere adoptarme.
	Sebelum tinggalkanku, buat satu panggilan. Ramai yang ingin mengambilku sebagai anak angkat.

	14.
	Este verano quédate en España. ¡Te necesita!
	Kamu tinggal di Sepanyol pada musim panas ini. Ia perlukan kamu!

	15.
	Estamos con una típica familia campesina del Sudaeste asiático. Este es el padre. Esta es la madre. Esta es la hija pequeña, Lipaun. Y…esta es la mayor, Mainoi, que tiene 12 años. Sí. Has oído bien. Hace tres meses sus padres la cambiaron por esta lavadora. Ahora ejerce la prostitución. Quizás ya tenga sida. De haber llegado a tiempo estaría aprendiendo un oficio digno en nuestras escuelas. Pero con tu apoyo aún podemos ayudar a miles de niñas. ¿O vamos a permitir que Lipaun sea cambiada por un TV?
	Kami berada dengan sebuah keluarga petani tipikal di selatan Asia. Ayah. Ibu. Dan si kecil Lipaun. Dan…kakak sulungnya Mainoi, berusia 12 tahun. Ya. Anda dengar dengan jelas. Tiga bulan yang lalu ibu bapanya telah menjual Mainoi untuk mendapatkan sebuah mesin basuh. Sekarang dia dipaksa menjadi pelacur. Kemungkinan sudah dijangkiti AIDS. Sudah tiba masanya dia belajar sesuatu yang lebih bermaruah di sekolah. Tetapi dengan bantuan anda kita masih boleh menolong ribuan kanak-kanak yang lain. Atau kita mahu lihat Lipaun pula ditukarkan dengan sebuah TV?

	16.
	Zapatero, ¡lo dijiste! Cúmplelo.
	Zapatero, kau yang cakap begitu! Tunaikan.

	17.
	Si no somos parte de la solución, somos parte del problema. La edad media de iniciación al alcohol es de 13 años. No siempre son los hijos de los demás quienes se emborrachan los fines de semana. Habla con tus hijos. Llámanos. Ayuntamiento de Madrid.
	Jika kita bukan sebahagian daripada penyelesaian, maka kita adalah sebahagian daripada masalah. Usia permulaan kepada ketagihan alkohol ialah pada umur 13 tahun. Tidak selalunya anak orang lain sahaja yang terlibat dengan ketagihan alkohol dan mabuk pada hujung minggu. Bercakaplah dengan anak anda. Telefon kami. Majlis Perbadanan Madrid.


	Jadual 5: Penggunaan strategi withhold impoliteness

	Data 
	Bahasa Sepanyol
	Terjemahan Bahasa Melayu

	18.
	Ahora, tú decides. Una reflexión, a modo de balance. ¿Sabes realmente el riesgo que comportan las drogas?
	Sekarang, kamu yang membuat keputusan. Satu refleksi, satu pertimbangan. Betul kamu sedar sepenuhnya dengan risiko penagihan dadah?

	19.
	¿Eres capaz de decidir por ti mismo? Y al final del recorrido…¡tu decides!
	Kamu yakin boleh membuat keputusan untuk diri sendiri? Dan di akhir perjalanan..buatlah keputusan sendiri!

	20.
	No quiere salir en las noticias. Quiere beber agua. Tenerla es un derecho.
	Dia tidak mahu muncul di dalam berita. Dia mahu minum air. Mendapatkan air adalah satu hak.


